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Scopri Live

Blu tenue fisso: il dispositivo funziona
ed è connesso via bluetooth al telefono.

Bianco tenue sempre acceso durante la guida:
indica il corretto funzionamento e consente
di trovare il pulsante di emergenza anche al buio.

Bianco lampeggiante: indica l’attesa
di chiamata dalla Centrale di Assistenza,
dopo la pressione del pulsante di emergenza.

Bianco fisso: chiamata in corso
con Centrale di Assistenza.

Led multicolore Il dispositivo fornisce indicazioni di “Real Time Coaching”
per la guida tramite il led multicolore (abilita/disabilita
le funzioni tenendo premuti contemporaneamente
i pulsanti del volume per 3 secondi).

Viola per 4 secondi durante la guida: 
accelerazione o decelerazione brusca.

Verde / giallo / rosso fisso, 
per breve tempo alla partenza,
all’accensione del veicolo:
indica uno stile di guida evoluto,
equilibrato o temerario.

Pulsante di emergenza
Premi il pulsante di emergenza per almeno 1 secondo
per richiedere soccorso alla Centrale di Assistenza
(usalo solo in caso di emergenza).

Tasti volume
Utilizzando i tasti, puoi regolare il volume del vivavoce. 
Per rispondere ad una telefonata premi il tasto “+”
o utilizza il tuo telefono; per chiudere una telefonata o rifiutarla, 
premi il tasto “+” per 3 secondi  fino al segnale sonoro;
ricordati che se premi contemporaneamente i pulsanti ”+” e “-“ 
per 8 secondi, disabiliti o abiliti tutte le segnalazioni luminose.

Microfono e altoparlante
Puoi utilizzare il dispositivo Live come speaker bluetooth  
per parlare al telefono.
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Allarme crash (e-call) 
Chiamata automatica in vivavoce 
per assistenza in caso di crash

Visualizzare i tuoi dati
di percorrenza e monitorare
il tuo stile di guida

Allarme soccorso (b-call)
Chiamata di assistenza tramite 
pressione del pulsante
di emergenza

Servizi a disposizione:

Real Time Coaching
Indicazioni in tempo reale
sullo stile di guida tramite
led multicolore

Localizzare il tuo veicolo
e impostare aree
di “recinto virtuale”

Dall’App My Generali potrai: 

Richiedere supporto legale
per contestare una multa
immeritata



Customer care

Configura il dispositivo per usarlo come speaker bluetooth

3. Completa la configurazione
Accetta eventuali richieste di abbinamento bluetooth se proposto 
dal tuo cellulare. A fine procedura il led si illuminerà per 3s di blu, 
per comunicarti la corretta configurazione. 

Avvertenze / info pre-configurazione
Il dispositivo Live si associa ad un solo telefono alla volta
Se vuoi cambiare telefono associato, ripeti la procedura
di configurazione.

Assicurati che il tuo telefono abbia la funzionalità bluetooth
ed effettua la configurazione a veicolo fermo e spento

2. Attiva bluetooth
Attiva il bluetooth del tuo telefono e seleziona
“VFABOX” tra i dispositivi da associare.

1. Attiva la modalità configurazione
Assicurati che il Led circolare sia spento, altrimenti
attendi qualche secondo a veicolo spento. 
Premi il pulsante “+” per 5 secondi. Il Led inizierà
a lampeggiare di blu per alcuni secondi, la modalità
di associazione è attiva. 

VFABOX

Assistenza informativa e tecnica:
800.086.861
lunedì - venerdì 
09.00 - 13.00
14.00 - 18.00

Assistenza in caso di furto o emergenza:
tutti i giorni 24 ore su 24
Mail:
assistenzajeniot@generali.com
Sito:
jeniot.it/assistenza

Smaltimento del dispositivo
Il sistema è internamente dotato di una batteria di tipo Ni-Mh 
non accessibile e sostituibile solo dal Produttore.  
Questo simbolo presente sul prodotto o sulla sua confezione 
indica che il prodotto non deve essere smaltito assieme agli 
altri rifiuti domestici. Smaltire le apparecchiature di scarto 
consegnandole al centro raccolta autorizzata per riciclo  
dei rifiuti elettrici ed elettronici. 

La raccolta differenziata ed il riciclo degli apparecchi di scarto
servirà a conservare le risorse naturali ed a garantire che  
il prodotto sia riciclato in modo da salvaguardare l’ambiente
e la salute delle persone. Per maggiori informazioni su dove
depositare le apparecchiature per il riciclo, contattare gli enti 
preposti della propria città, Il servizio per lo smaltimento
dei rifiuti o il rivenditore da cui avete acquistato il prodotto.

Pulizia e manutenzione del dispositivo

Per pulire il dispositivo, utilizza un panno morbido e asciutto. 
Live non necessita di manutenzione; se riscontri dei problemi
contatta la Centrale Operativa.

Il dispositivo utilizza i seguenti parametri radio:
GSM: 33 dBm 850/900 MHz; 30 dBm 1800/1900 MHz;
GNSS: L1 band receiver;
GPS: 1575.42 MHz;
GLONASS: 1597.5-1605.8 MHz;
BT: 2402-2480 MHz; maximum power 2 dBm (measured ERP).

Dichiarazione di conformità
Con la presente, Vodafone Automotive SpA, 
dichiara che il dispositivo WSD50 (versione 
2350) è conforme ai requisiti essenziali ed 
alle altre disposizioni della Direttiva 2014/53/
UE. Troverete la dichiarazione completa alla 
pagina web automotive.vodafone.com (sezione 
Download).

Al fine di ridurre l’esposizione umana ai campi elettromagnetici, 
la distanza del dispositivo rispetto agli occupanti del veicolo 
deve essere maggiore di 0,2m. Indirizzo produttore: Vodafone 
Automotive SpA, via Astico 41, 21100 Varese, Italy. Numero di 
telefono produttore +39 0332 825 111. 

VODAFONE AUTOMOTIVE è impegnata a ridurre l’utilizzo delle 
risorse naturali. Aiutaci a preservarle, scaricando ove necessario i 
manuali completi dal sito automotive.vodafone.com

Il marchio e i loghi Bluetooth sono marchi registrati di proprietà di Bluetooth SIG,Inc. Gli altri marchi e nomi commerciali sono di proprietà dei loro rispettivi proprietari.

Se la configurazione non va a buon fine, il dispositivo lampeggerà 
di blu per massimo 30 secondi; in tal caso ripeti la procedura


